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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

по результатам рассмотрения  возражения  заявления 

 

Коллегия в порядке, установленном частью четвертой Гражданского 

кодекса Российской Федерации (далее – Кодекс) и Правилами рассмотрения и 

разрешения федеральным органом исполнительной власти по 

интеллектуальной собственности споров в административном порядке, 

утвержденными приказом Министерства науки и высшего образования 

Российской Федерации и Министерства экономического развития Российской 

Федерации от 30.04.2020 №644/261, зарегистрированным в Министерстве 

юстиции Российской Федерации 25.08.2020, регистрационный №59454, 

рассмотрела поступившее 31.07.2024 возражение, поданное Юмангуловым 

Фанисом Амировичем, город Ульяновск (далее – заявитель), на решение 

Роспатента об отказе в государственной регистрации товарного знака по 

заявке №2022770507, при этом установила следующее. 

Обозначение « » по заявке №2022770507 с приоритетом от 

04.10.2022 заявлено на регистрацию в качестве товарного знака в отношении 

товаров и услуг 12, 35, 37 классов МКТУ. 

Роспатентом было принято решение от 05.10.2023 об отказе в 

государственной регистрации товарного знака по заявке №2022770507 в 

отношении всех заявленных товаров и услуг, ввиду его несоответствия 

требованиям пункта 1, пункта 3 и пункта 6 статьи 1483 Кодекса (далее – 

решение Роспатента).  

Решение обосновывается тем, что в состав заявленного обозначения 

включен словесный элемент «AUTO» в переводе с английского языка 



«автомобиль», «автозапчасти», «автомобильный», «автоматический» (см. 

https://translate.yandex.ru/), который не обладает различительной 

способностью и является неохраняемым на основании пункта 1 статьи 1483 

Кодекса в отношении части заявленных товаров и услуг 12, 35, 37 классов 

МКТУ, поскольку указывает на их вид и назначение. 

Вместе с тем, заявленное обозначение, включающее в свой состав 

словесный элемент «AUTO», будет являться ложным и не может быть 

зарегистрировано на основании пункта 3 статьи 1483 Кодекса, так как 

способно ввести потребителя в заблуждение относительно вида и 

назначения товаров и назначения услуг в отношении другой части 

заявленных товаров 12 класса МКТУ и услуг 35, 37 классов МКТУ. 

Также в результате проведения экспертизы заявленного обозначения 

оно было признано сходным до степени смешения: 

- с серией международных товарных знаков, включающих в свой 

состав буквы «ZF» ( « » №1448178 – приоритет от 11.09.2017; 

« » №1192965 – приоритет от 08.05.2013; « » 

№949686 – приоритет от 30.11.2006; « » №729133 – приоритет от 

22.03.1999; « » №725655 – приоритет от 22.03.1999; « » №421368 – 

приоритет от 12.12.1995; « » №176386 – приоритет от 11.05.2007), 

зарегистрированных на имя ZZF Friedrichshafen AG, Германия, в 

отношении товаров и услуг 12, 35, 37 классов МКТУ, признанных 

однородными заявленным товарам и услугам 12, 35, 37 классов МКТУ; 

- с товарным знаком « » по свидетельству №58642 – приоритет от 

03.09.1976, срок действия продлен до 03.09.2026), зарегистрированным на 

имя ЦФ Фридрихсхафен АГ, Германия, в отношении товаров 12 класса 

МКТУ, признанных однородными заявленным товарам 12 класса МКТУ. 



В Федеральную службу по интеллектуальной собственности 31.07.2024 

поступило возражение на решение Роспатента от 05.10.2023, доводы которого 

сводятся к следующему: 

-  на регистрацию было подано словосочетание «ZF AUTO», которое 

нужно рассматривать как единое целое, а не как отдельные слова; 

- заявленное обозначение «ZF AUTO» не является описательным для 

российского потребителя для всех заявленных товаров, а требует 

домысливания; 

- заявителем приведена практика регистраций Роспатентом товарных 

знаков со словесным элементом «AUTO»; 

- словесные элементы заявленного обозначения «ZF AUTO» в целом 

обладают различительной способностью, поэтому основания для признания 

элемента «AUTO» неохраняемым элементом по пункту 1 статьи 1483 Кодекса 

отсутствуют; 

- поскольку у заявленного обозначения «ZF AUTO» в целом имеется 

различительная способность, то и оснований для отказа в регистрации части 

товаров по пункту 3 статьи 1483 Кодекса не имеется; 

- действие знака по международной регистрации №1192965 на 

территории Российской Федерации прекращено; 

- заявленное обозначение и противопоставленные обозначения со 

словесным элементом «ZF» не являются сходным до степени смешения по 

графическому признаку, что обусловлено использованием разных шрифтов 

словесных элементов и наличием дополнительного словесного элемента в 

заявленном обозначении; 

- противопоставленные товарные знаки зарегистрированы в отношении 

узкого перечня товаров 12 и услуг 35 и 37 классов МКТУ, в то время как 

перечень заявленных товаров широк и включает в себя более широкий 

перечень товаров 12 и услуги 35 и 37 классов МКТУ; 

- заявителем подано заявление о досрочном прекращении правовой 

охраны товарных знаков по свидетельству Российской Федерации №58642 и по 



международным регистрациям №1448178, №1192965, №949686, №729133, 

№725655, №421368, №176386, дело № СИП-455/2024. 

В последующем заявитель сообщил, что на основании решения Суда по 

интеллектуальным правам от 26.12.2024 по делу № СИП-455/2024 досрочно 

прекращена правовая охрана товарного знака по свидетельству №58642 и 

товарных знаков по международным регистрациям №1448178, №1192965, 

№949686, №729133, №725655, №421368, №176386 в отношении всех товаров и 

услуг МКТУ вследствие их неиспользования. 

На заседании коллегии, состоявшемся 11.03.2025, коллегией были 

выдвинуты дополнительные основания, препятствующие государственной 

регистрации заявленного обозначения в качестве товарного знака, а именно 

было указано, что заявленное обозначение (сочетание букв "ZF") не 

соответствует положениям пункта 1 статьи 1483 Кодекса, поскольку не 

обладает словесным характером. Неохраняемый элемент занимает 

доминирующее положение. 

От заявителя 18.04.2025 поступили дополнительные пояснения, где 

данное лицо указывало, что заявленному обозначению ранее были 

противопоставлены товарные знаки и правовая охрана которых была досрочно 

прекращена в полном объёме вследствие их неиспользования. Во всех 

противопоставленных товарных знаках доминирующим элементом являются 

буквы «ZF», которые Роспатентом были признаны охраняемыми элементами 

товарных знаков. Также заявитель обращает внимание коллегии на то, что на 

регистрацию было подано комбинированное обозначение « » которое, в 

первую очередь, нужно рассматривать как единое целое. Также заявитель 

приводит практику Роспатента в отношении регистрации товарных знаков, в 

которых доминирующее положение занимает сочетание согласных букв, 

например, товарные знаки по свидетельствам №№ 435898, 814831, 630507 

(полный перечень товарных знаков приведен на страницах 3-4 дополнений). 



На основании изложенного заявитель просит отменить решение 

Роспатента от 05.10.2023 и зарегистрировать заявленное обозначение в 

качестве товарного знака в отношении товаров и услуг 01, 03, 39, 40 классов 

МКТУ. 

Изучив материалы дела, коллегия установила следующее. 

С учетом даты подачи (04.10.2022) заявки №2022770507 на регистрацию 

товарного знака правовая база для оценки его охраноспособности включает 

вышеуказанный Кодекс и Правила составления, подачи и рассмотрения 

документов, являющихся основанием для совершения юридически значимых 

действий по государственной регистрации товарных знаков, знаков 

обслуживания, коллективных знаков, утвержденные приказом Министерства 

экономического развития Российской Федерации от 20.07.2015 № 482 

(зарегистрировано в Министерстве юстиции Российской Федерации 

18.08.2015, регистрационный №38572), вступившие в силу 31.08.2015 (далее – 

Правила). 

В соответствии c пунктом 1 статьи 1483 Кодекса не допускается 

государственная регистрация в качестве товарных знаков обозначений, не 

обладающих различительной способностью или состоящих только из 

элементов:  

1) вошедших во всеобщее употребление для обозначения товаров 

определенного вида;  

2) являющихся общепринятыми символами и терминами;  

3) характеризующих товары, в том числе указывающих на их вид, 

качество, количество, свойство, назначение, ценность, а также на время, 

место и способ их производства или сбыта;  

4) представляющих собой форму товаров, которая определяется 

исключительно или главным образом свойством либо назначением товаров.  

Согласно пункту 34 Правил к обозначениям, не обладающим 

различительной способностью, относятся: простые геометрические фигуры, 

линии, числа; отдельные буквы и сочетания букв, не обладающие словесным 



характером или не воспринимаемые как слово; общепринятые наименования; 

реалистические или схематические изображения товаров, заявленных на 

регистрацию в качестве товарных знаков для обозначения этих товаров; 

сведения, касающиеся изготовителя товаров или характеризующие товар, 

весовые соотношения, материал, сырье, из которого изготовлен товар. 

В соответствии с подпунктом 1 пункта 3 статьи 1483 Кодекса не 

допускается государственная регистрация в качестве товарных знаков 

обозначений, представляющих собой или содержащих элементы, 

являющиеся способными ввести потребителя в заблуждение относительно 

товара либо его изготовителя. 

В соответствии с пунктом 37 Правил при рассмотрении вопроса о 

способности обозначения ввести потребителя в заблуждение относительно 

товара или его изготовителя учитывается, что к таким обозначениям 

относятся, в частности, обозначения, порождающие в сознании потребителя 

представление об определенном качестве товара, его изготовителе или месте 

происхождения, которое не соответствует действительности. 

В соответствии с подпунктом 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса не могут 

быть зарегистрированы в качестве товарных знаков обозначения, 

тождественные или сходные до степени смешения с товарными знаками 

других лиц, охраняемыми в Российской Федерации, в том числе в 

соответствии с международным договором Российской Федерации, в 

отношении однородных товаров и имеющими более ранний приоритет. 

В соответствии с абзацем пятым пункта 6 статьи 1483 Кодекса 

регистрация в качестве товарного знака в отношении однородных товаров 

обозначения, сходного до степени смешения с каким-либо из товарных 

знаков, указанных в подпунктах 1 и 2 пункта 6 статьи 1483 Кодекса, 

допускается с согласия правообладателя при условии, что такая регистрация 

не может явиться причиной введения в заблуждение потребителя. Согласие 

не может быть отозвано правообладателем. 

Согласно пункту 44 Правил комбинированные обозначения 



сравниваются с комбинированными обозначениями и с теми видами 

обозначений, которые входят в состав проверяемого комбинированного 

обозначения как элементы. 

При определении сходства комбинированных обозначений 

используются признаки, указанные в пунктах 42 и 43 Правил, а также 

исследуется значимость положения, занимаемого тождественным или 

сходным элементом в заявленном обозначении. 

Согласно пункту 41 Правил обозначение считается сходным до степени 

смешения с другим обозначением (товарным знаком), если оно 

ассоциируется с ним в целом, несмотря на их отдельные отличия. 

Согласно пункту 42 Правил сходство словесных обозначений 

оценивается по звуковым (фонетическим), графическим (визуальным) и 

смысловым (семантическим) признакам. 

В соответствии с пунктом 45 Правил при установлении однородности 

товаров определяется принципиальная возможность возникновения у 

потребителя представления о принадлежности этих товаров одному 

изготовителю.  

При этом принимаются во внимание род, вид товаров, их 

потребительские свойства, функциональное назначение, вид материала, из 

которого они изготовлены и т.д.               

На регистрацию в качестве товарного знака заявлено комбинированное 

обозначение « », включающее в себя словесные элементы «ZF AUTO», 

выполненные заглавными буквами латинского алфавита, а также графические 

элементы в виде двух прямоугольников, являющихся фоном.   Предоставление 

правовой охраны товарному знаку по заявке №2022770507 испрашивается в 

белом, красном, синем цветовом сочетании в отношении товаров и услуг 12, 

35, 37 классов МКТУ. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиями 

пункта 1 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 



Заявленное обозначение состоит из букв «ZF» и словесного элемента 

«AUTO». Буквы «ZF» занимают доминирующее положение в обозначении, 

что подтверждается их размером, расположением. Они воспринимаются 

как основной элемент, привлекающий внимание потребителя, и 

представляют собой сочетание двух согласных букв, выполненных 

стандартным шрифтом без уникальных стилистических или графических 

особенностей. 

Словесный элемент «AUTO», расположенный ниже, который в 

переводе с английского языка означает «автомобиль», «автозапчасти», 

«автомобильный» и «автоматический» (см. https://translate.yandex.ru/), 

является общеупотребительным и описательным в отношении части 

товаров и услуг 12 класса МКТУ «гайки для колес транспортных средств; 

гидросамолеты; гирокоптеры; глиссеры; грузовики с крановой 

установкой; гудки сигнальные для транспортных средств; гусеницы 

[ленты гусеничные] для транспортных средств; двери для транспортных 

средств; двигатели для велосипедов; двигатели для мотоциклов; 

двигатели для наземных транспортных средств; двигатели реактивные 

для наземных транспортных средств; двигатели тяговые для наземных 

транспортных средств; движители винтовые; движители винтовые для 

небольших судов; диски колесные для транспортных средств; диски 

тормозные для транспортных средств; дороги канатные подвесные; 

драги плавучие [судна]; дроны военного назначения; дроны гражданского 

назначения; дроны грузовые; дроны для фотосъемки; зажимы для 

крепления запчастей к автомобильным кузовам; замки капотов для 

транспортных средств; заплаты самоклеящиеся резиновые для ремонта 

камер шин; зеркала заднего вида; зеркала заднего вида боковые для 

транспортных средств; кабины для подвесных канатных дорог; камеры 

для пневматических шин; капоты двигателей для транспортных средств; 

картеры для механизмов наземных транспортных средств, за 

исключением двигателей; катера; кессоны [транспортные средства]; 



колеса для транспортных средств; колеса рулевые для транспортных 

средств; колесики для тележек [транспортных средств]; колодки 

тормозные для автомобилей; колпаки для колес; коляски детские 

прогулочные; коляски для домашних животных; коляски для мотоциклов; 

коляски для новорожденных; комплекты тормозные для транспортных 

средств; корабли; коробки передач для наземных транспортных средств; 

крепления для ступиц колес; кресла катапультируемые для летательных 

аппаратов; кресла-коляски; крышки топливных баков транспортных 

средств; кузова для автомобилей; кузова для грузовиков; кузова для 

транспортных средств; ленты протекторные для восстановления шин; 

локомотивы; машины для гольфа; машины поливочные; механизмы 

силовые для наземных транспортных средств; механизмы 

трансмиссионные для наземных транспортных средств; моноколеса 

электрические; мопеды; мотороллеры; мотоциклы; мусоровозы; муссы 

для шин; муфты обгонные для наземных транспортных средств; муфты 

сцепления для наземных транспортных средств; наборы инструментов и 

принадлежностей для ремонта камер шин; накидки на приборную панель 

для транспортных средств; насосы воздушные [принадлежности для 

транспортных средств]; обивка внутренняя для транспортных средств; 

окна для транспортных средств; опоры двигателей для наземных 

транспортных средств; оси для транспортных средств; очистители 

фар; парашюты; паромы [суда]; пепельницы автомобильные; передачи 

зубчатые для наземных транспортных средств; погрузчики вилочные; 

погрузчики портальные; подголовники для сидений транспортных 

средств; подножки для транспортных средств; подстаканники для 

транспортных средств; подушки безопасности [средства безопасности 

для автомобилей]; подъемники для горнолыжников; подъемники 

кресельные; покрышки для пневматических шин; полки спальные для 

транспортных средств; преобразователи крутящего момента для 

наземных транспортных средств; приводы линейные пневматические или 



гидравлические для наземных транспортных средств; прикуриватели 

автомобильные; приспособления для шин транспортных средств, 

предохраняющие от скольжения; приспособления противоослепляющие 

для транспортных средств; приспособления противоугонные для 

транспортных средств; приспособления солнцезащитные для 

автомобилей; прицепы для перевозки велосипедов; прицепы к велосипедам; 

противовесы для балансировки колес транспортных средств; пружины 

амортизационные для транспортных средств; рамы мотоциклов; 

редукторы для наземных транспортных средств; ремни безопасности для 

сидений транспортных средств; тележки грузовые; тележки 

двухколесные; тележки для продуктов; тележки для рыбной ловли; 

тележки для шлангов; тележки железнодорожных вагонов; тележки 

литейные; тележки опрокидывающиеся; тележки решетчатые на 

роликах; тележки уборочные; транспортеры воздушные; устройства 

опрокидывающие [части железнодорожных вагонов]; устройства 

рулевые для судов; шлюпбалки для судовых шлюпок; дирижабли; дрезины; 

насосы для велосипедов; пулки для транспортировки; автобусы; автобусы 

дальнего следования; автодома; автожиры; автомобили беспилотные 

[автономные автомобили]; автомобили гоночные; автомобили грузовые; 

автомобили легковые; автомобили на водородном топливе; автомобили 

роботизированные; автомобили спортивные; автомобили-

бетоносмесители; автомобили-рефрижераторы; автоприцепы; 

амортизаторы для автомобилей; амортизаторы подвесок для 

транспортных средств; аппараты космические; аппараты летательные; 

аппараты, машины и приспособления, используемые в аэронавтике; 

аэростаты тепловые; багажники автомобильные для лыж; багажники 

для транспортных средств; бамперы автомобилей; бамперы 

транспортных средств; бандажи колес транспортных средств; баржи; 

башмаки тормозные для транспортных средств; борта грузоподъемные 

[части наземных транспортных средств]; вагонетки; вагонетки 



опрокидывающиеся грузовые; вагоны железнодорожные; вагоны 

спальные; вагоны-рестораны; вагоны-рефрижераторы 

[железнодорожный транспорт]; валы трансмиссионные для наземных 

транспортных средств; велосипеды; велосипеды электрические; вентили 

шин транспортных средств; вертолеты радиоуправляемые с камерой; 

верх откидной автомобилей; верх откидной для детских колясок; верх 

откидной транспортных средств; вышки наблюдательные, специально 

приспособленные для транспортных средств; ремни безопасности 

привязные для сидений транспортных средств; рессоры подвесок для 

транспортных средств; роботы-доставщики самоуправляемые; рули; 

ручки управления транспортных средств; рычаги сигнальные для 

транспортных средств; самокаты [транспортные средства]; самолеты; 

самолеты-амфибии; сегменты тормозные для транспортных средств; 

сетки багажные для транспортных средств; сигнализации 

противоугонные для транспортных средств; сигнализация заднего хода 

для транспортных средств; сиденья безопасные детские для 

транспортных средств; сиденья для транспортных средств; сильфоны 

для сочлененных автобусов; системы гидравлические для транспортных 

средств; скутеры; скутеры водные [персональные плавсредства]; 

скутеры для лиц с ограниченными возможностями; скутеры 

самобалансирующиеся; снегоходы; составы железнодорожные 

подвижные; составы подвижные фуникулеров; спицы колес 

транспортных средств; спойлеры для транспортных средств; средства 

санитарно-транспортные; средства транспортные автономные 

подводные для обследования морского дна; средства транспортные 

амфибийные; средства транспортные бронированные; средства 

транспортные вездеходные; средства транспортные водные; средства 

транспортные воздушные; средства транспортные для передвижения по 

болотам; средства транспортные для передвижения по земле, воздуху, 

воде или рельсам; средства транспортные для передвижения по снегу; 



средства транспортные на воздушной подушке; средства транспортные 

с дистанционным управлением для подводных инспекций; средства 

транспортные с дистанционным управлением, за исключением игрушек; 

средства транспортные электрические; средства трехколесные; 

средства трехколесные для перевозки грузов; стекла ветровые; 

стеклоочистители для ветровых стекол; ступицы колес транспортных 

средств; суда спасательные; сцепки прицепов для транспортных средств; 

сцепления для наземных транспортных средств; тачки; тележки; 

тормоза для транспортных средств; торсионы для транспортных 

средств; тракторы; трамваи; транспорт военный; трейлеры 

[транспортные средства]; турбины для наземных транспортных 

средств; унициклы самобалансирующиеся электрические; устройства и 

приспособления для канатных дорог; фуникулеры; фургоны 

[транспортные средства]; цепи приводные для наземных транспортных 

средств; цепи противоскольжения; цепи трансмиссионные для наземных 

транспортных средств; части ходовые транспортных средств; чехлы для 

запасных колес; чехлы для рулей транспортных средств; чехлы для 

сидений транспортных средств; чехлы для транспортных средств; шасси 

автомобилей; шасси транспортных средств; шатуны для наземных 

транспортных средств, за исключением являющихся деталями моторов и 

двигателей; шейки осей; шины для автомобилей; шины для 

снегоочистителей; шины пневматические; шины сплошные для колес 

транспортных средств; шипы для шин; шлюпки; щитки грязезащитные; 

эвакуаторы; электродвигатели для наземных транспортных средств; 

яхты; вертолеты» и 37 класса МКТУ «асфальтирование; восстановление 

двигателей полностью или частично изношенных; восстановление машин 

полностью или частично изношенных; восстановление протектора на 

шинах; вулканизация покрышек [ремонт]; дезинфекция обивки; 

дезодорирование обивки; заряд аккумуляторов транспортных средств; 

зарядка электрических транспортных средств; лакирование; мытье окон; 



мытье транспортных средств; обработка антикоррозионная; обработка 

антикоррозионная транспортных средств; обработка наждачной 

бумагой; обработка пемзой или песком; обслуживание лифтов через 

системы удаленного мониторинга; обслуживание техническое 

транспортных средств; полирование транспортных средств; помощь при 

поломке, повреждении транспортных средств; предоставление 

информации по вопросам ремонта; прокат бульдозеров; прокат 

дренажных насосов; прокат зарядных устройств для аккумуляторов; 

прокат машин для уборки улиц; прокат машин для чистки; прокат 

подъемных кранов [строительное оборудование]; прокат портативных 

зарядных устройств; прокат экскаваторов; прокладка кабеля; работы 

газослесарно-технические и водопроводные; ремонт и техническое 

обслуживание автомобилей; ремонт и техническое обслуживание 

горелок; услуги по балансировке колес; услуги по зарядке сотовых 

телефонов; установка дверей и окон; установка и ремонт отопительного 

оборудования; установка и ремонт охранной сигнализации; установка и 

ремонт устройств для кондиционирования воздуха; установка и ремонт 

устройств пожарной сигнализации; установка и ремонт 

электроприборов; установка на заказ внешних, внутренних и механических 

частей транспортных средств [тюнинг]; установка, обслуживание и 

ремонт компьютеров; установка, ремонт и техническое обслуживание 

машинного оборудования; устранение помех в работе электрических 

установок; уход за мебелью; чистка транспортных средств; бурение 

глубоких нефтяных и газовых скважин; герметизация сооружений 

[строительство]; глажение одежды; дезинфекция хирургических 

инструментов; добыча горнорудных полезных ископаемых; лужение 

повторное; монтаж инженерных коммуникаций на строительных 

площадках; монтаж строительных лесов; облучение медицинских 

инструментов; обновление одежды; обслуживание техническое и ремонт 

комнат-сейфов; очистка зданий [наружной поверхности]; работы 



каменно-строительные; услуги столярные [ремонт изделий из дерева]; 

уход за бассейнами; работы подводные ремонтные; работы 

штукатурные; разработка карьеров; раскопки руин не для исследований; 

ремонт замков с секретом; ремонт и техническое обслуживание 

кинопроекторов; ремонт и техническое обслуживание сейфов; ремонт и 

уход за часами; ремонт линий электропередачи; ремонт обуви; ремонт 

одежды; ремонт фотоаппаратов; реставрация мебели; реставрация 

музыкальных инструментов; услуги по сборке мебели, связанные с ее 

установкой; снос строительных сооружений; сооружение и ремонт 

складов; стерилизация медицинских инструментов; стирка белья; 

строительство; строительство и техническое обслуживание 

трубопроводов; строительство молов; строительство подводное; 

строительство промышленных предприятий; строительство 

ярмарочных киосков и павильонов; уборка снега; уборка улиц; 

уничтожение вредителей, за исключением сельского хозяйства, 

аквакультуры, садоводства и лесного хозяйства; услуги бытовые [услуги 

по уборке]; услуги по гидроразрыву пласта; услуги по созданию 

искусственного снежного покрова; услуги прачечных; установка и ремонт 

ирригационных устройств; установка и ремонт лифтов; установка и 

ремонт оборудования для защиты от наводнений; установка и ремонт 

печей; установка и ремонт холодильного оборудования; установка, 

ремонт и техническое обслуживание офисной техники и оборудования; 

чистка и ремонт паровых котлов; чистка сухая; чистка фасонного белья; 

чистка, ремонт и уход за кожаными изделиями; чистка, ремонт и уход за 

меховыми изделиями; бурение скважин; восстановление одежды; 

глажение белья; дезинфекция; заточка ножей; изоляция сооружений; 

клепка; мощение дорог; настройка музыкальных инструментов; обивка 

мебели; ремонт зонтов от дождя; ремонт зонтов от солнца; стирка; 

строительство дамб; строительство портов; судостроение; уборка 

зданий [внутренняя]; услуги по борьбе с вредителями, за исключением 



сельского хозяйства, аквакультуры, садоводства и лесного хозяйства; 

чистка дымоходов; чистка одежды; установка и ремонт телефонов; 

кладка кирпича; ремонт и техническое обслуживание самолетов; ремонт 

насосов; ремонт обивки; смазка транспортных средств; станции 

технического обслуживания транспортных средств [заправка топливом 

и обслуживание]; тюнинг кузовов автомобилей» и прямо указывает на вид, 

назначение и область применения заявленных товаров и услуг, что лишает 

его различительной способности в отношении указанных классов МКТУ. 

Цветовое оформление обозначения само по себе не способно 

выполнять отличительную функцию, присущую товарному знаку, так как 

цвет является только характеристикой (свойством) обозначения, 

предназначенного для индивидуализации товаров и услуг. 

Учитывая, что в заявленном обозначении неохраняемый элемент 

занимает доминирующее положение, то оно не может быть 

зарегистрировано на основании пункта 1 статьи 1483 Кодекса. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиями 

пункта 3 статьи 1483 Кодекса показал следующее. 

Товары 12 класса МКТУ «муфты для ног, предназначенные для 

детских колясок; муфты для ног, предназначенные для детских 

прогулочных колясок; педали велосипедов; рули мотоциклов; седла для 

мотоциклов; трубы дымовые для судов; трубы локомотивные; уключины; 

устройства для расцепления судов; устройства натяжные для спиц колес; 

чехлы для детских прогулочных колясок; чехлы для седел велосипедов; 

шестерни велосипедов; шины бескамерные для велосипедов; шины 

велосипедов; щитки грязезащитные для велосипедов; буфера для 

железнодорожных транспортных средств; весла; весла для каноэ; весла 

кормовые; винты гребные для судов; гребни бандажей колес для 

железнодорожного подвижного состава; звонки велосипедные; 

иллюминаторы; камеры колес велосипедов; каноэ; колеса для велосипедов; 

колеса шахтных вагонеток; колокола водолазные; корзинки для 



велосипедов; корпуса судов; кофры для велосипедов; кофры для 

мотоциклов; кранцы судовые; крюки судовые; мачты корабельные; ободья 

колес велосипедов; повозки; повозки гужевые; подножки велосипедные; 

понтоны; рамы велосипедов; рангоут [морской флот]; рули велосипедов; 

рычаги коленчатые для велосипедов; сани [транспортные средства]; сани 

спасательные; сани финские; седла для велосипедов; сетки 

предохранительные для велосипедов; сетки противомоскитные для 

детских прогулочных колясок; спицы велосипедных колес; стапели 

наклонные для судов; ступицы колес велосипедов; сумки для прогулочных 

колясок; сумки седельные для велосипедов; сцепки железнодорожные; 

тормоза для велосипедов; утки швартовые [морские]; цепи для 

велосипедов; цепи для мотоциклов; чехлы для седел мотоциклов; 

шпангоуты; доски самобалансирующиеся; подножки для мотоциклов» не 

связаны с автотранспортом, не являются автоматизированными, 

следовательно, являются ложными или способными ввести в заблуждение 

потребителя относительно товара. 

Заявитель указал общие услуги 35 класса МКТУ, в связи с чем 

отсутствует прямая связь с автомобилями, автозапчастями или 

автоматизацией и поэтому элемент «AUTO» в товарном знаке для услуг 35 

класса МКТУ может расцениваться как описательный, так и ложный. 

Услуги 37 класса МКТУ «консультации по вопросам 

строительства; надзор [контрольно-управляющий] за строительными 

работами; оклеивание обоями; окраска и обновление вывесок; 

предоставление информации по вопросам строительства; прокат 

посудомоечных машин; прокат стиральных машин; прокат строительной 

техники; работы плотницкие; работы малярные внутренние и наружные; 

работы кровельные; прокат машин для сушки посуды; реставрация 

произведений искусства; услуги по заправке порошковых картриджей; 

услуги по заправке чернильных картриджей; услуги по ландшафтному 

дизайну с использованием инертных материалов; услуги электриков; 



укладка искусственного газона; установка кухонного оборудования» не 

связаны с автомобилями, автозапчастями или не могут быть выполнены 

автоматически, поэтому для данных услуг 37 класса МКТУ использование 

словесного элемента «AUTO» является ложным и может ввести в 

заблуждение потребителя относительно характера или назначения услуг. 

Анализ заявленного обозначения на соответствие требованиями 

пункта 6 статьи 1483 Кодекса показал следующее.  

Противопоставленный знак « » [1] по международной регистрации 

№1448178 представляет собой обозначение, выполненное заглавными 

латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении товаров и услуг 12, 35, 37 классов МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [2] 

по международной регистрации №1192965 представляет собой обозначение, 

выполненное заглавными латинскими буквами. Правовая охрана 

предоставлена, в том числе, в отношении услуг 35 класса МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [3] по международной 

регистрации №949686 представляет собой комбинированное обозначение, 

включающее словесный элемент "ZF", выполненный буквами латинского 

алфавита, и три иероглифа. Правовая охрана предоставлена, в том числе, в 

отношении товаров и услуг 12, 35, 37 классов МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [4] по международной 

регистрации №729133 представляет собой обозначение, выполненное 

заглавными латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в том 

числе, в отношении товаров и услуг 12, 37 классов МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [5] по международной 



регистрации №725655 представляет собой обозначение, выполненное 

заглавными латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в том 

числе, в отношении товаров и услуг 12, 37 классов МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [6] по международной 

регистрации №421368 представляет собой обозначение, выполненное 

заглавными латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в том 

числе, в отношении товаров 12 класса МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [7] по международной 

регистрации №176386 представляет собой обозначение, выполненное 

заглавными латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в том 

числе, в отношении товаров 12 класса МКТУ. 

Противопоставленный товарный знак « » [8] по свидетельству 

№58642 представляет собой словесное обозначение, выполненное жирным 

шрифтом заглавными латинскими буквами. Правовая охрана предоставлена, в 

том числе, в отношении товаров 12 класса МКТУ. 

При сопоставительном анализе заявленного обозначения и 

противопоставленных знаков [1-8] коллегией были выявлены 

обстоятельства, которые не могли быть учтены при подготовке заключения 

экспертизы. 

Так, правовая охрана противопоставленных знаков по свидетельству 

№58642 и знаков по международным регистрациям №1448178, №1192965, 

№949686, №729133, №725655, №421368, №176386 была досрочно 

прекращена на основании решения Суда по интеллектуальным правам от 

26.12.2024 по делу № СИП-455/2024, что является основанием для снятия 

этих противопоставлений. 

Резюмируя все вышеизложенное, можно сделать вывод о том, что 

заявленное обозначение не может быть зарегистрировано в качестве товарного 



знака по причине его несоответствия требованиям пунктов 1 и 3 статьи 1483 

Кодекса.  

 

Учитывая вышеизложенное, коллегия пришла к выводу о наличии 

оснований для принятия Роспатентом следующего решения: 

отказать в удовлетворении возражения, поступившего 31.07.2024, 

изменить решение Роспатента от 05.10.2023 и отказать в государственной 

регистрации товарного знака №2022770507 с учетом дополнительных 

обстоятельств. 


